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See the notice on TED website

453010-2026 - Licitación
Alemania – Equipos de transporte y productos auxiliares – Beschaffung batterieelektrische 
Busse
OJ S 125/2026 02/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt(Oder)
Correo electrónico: jendrusch@svf-ffo.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad regional
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Beschaffung batterieelektrische Busse
Descripción: Beschaffung von 3 batterieelektrischen 18-Meter-Niederflur-Gelenkomnibussen 
(dreitürig) und 3 batterieelektrischen 12-Meter-Niederflurlinienomnibussen
Identificador del procedimiento: ac456b1d-9a7a-4d97-be7d-577379255cf4
Identificador interno: SektVO-01/2026
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Die Leistung wird im Verhandlungsverfahren mit 
vorherigem Teilnahmewettbewerb gemäß § 13 Abs. 1 SektVO vergeben. Mit dem 
vorgeschalteten, offenen Aufruf zum Teilnahmewettbewerb wird die Eignung, also die 
Fachkunde, Leistungsfähigkeit und Zuverlässigkeit der Teilnehmer geprüft. Nur geeignete 
Teilnehmer werden aufgefordert ein indikatives Erstangebot abzugeben. Nach Eingang der 
Erstangebote werden diese auf Vollständigkeit geprüft und gegebenenfalls Unterlagen 
nachgefordert. Anschließend werden nicht ausgeschlossene oder ausgeschiedene Bewerber 
zu Verhandlungen in ggf. mehreren Verhandlungsrunden eingeladen, im Endergebnis derer 
ein (End-)Angebot abgefordert wird. Das wirtschaftlichste (End-)Angebot erhält den Zuschlag.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34000000 Equipos de transporte y productos auxiliares
Clasificación adicional (cpv): 34121100 Autobuses de servicio público, 34121400 Autobuses 
de plataforma rebajada

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Böttnerstraße 1  
Localidad: Frankfurt(Oder)
Código postal: 15232
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/453010-2026
mailto:jendrusch@svf-ffo.de
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2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 4 155 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YM1HZ4U#
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Beschaffung batterieelektrische Busse
Descripción: Herstellung und Lieferung von 3 batterieelektrischen 18-Meter-Niederflur-
Gelenkomnibussen (dreitürig) und 3 batterieelektrischen 12-Meter-Niederflurlinienomnibussen
Identificador interno: SektVO-01/2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34000000 Equipos de transporte y productos auxiliares
Clasificación adicional (cpv): 34121100 Autobuses de servicio público, 34121400 Autobuses 
de plataforma rebajada

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Böttnerstraße 1  
Localidad: Frankfurt(Oder)
Código postal: 15232
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 18 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
La contratación pública entra en el ámbito de aplicación de la Directiva 2009/33/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (Directiva sobre vehículos limpios)



453010-2026 Page 3/7

Base jurídica de la CVD para establecer qué categoría de procedimiento de contratación 
pública es aplicable: Compra, arrendamiento o alquiler de vehículos

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Der Bieter hat zum Nachweis seiner beruflichen 
Leistungsfähigkeit geeignete Bieterreferen-zen über die Herstellung und die Lieferung von 
Elektrobussen sowie Servicedienstleistungen zu benennen. Einzelheiten sind den 
Vergabeunterlagen (Vergabe- und Vertragsbedingungen) zu entnehmen.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Jahresgesamtumsätze in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren. Einzelheiten sind den Vergabeunterlagen (Vergabe- und 
Vertragsbedingungen) zu entnehmen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Bestehende Haftpflichtversicherung; Einzelheiten sind 
den Vergabeunterlagen (Vergabe- und Vertragsbedingungen) zu entnehmen.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Zur Feststellung der technischen Leistungsfährigkeit. 
Bewerber aus anderen EU-Mitgliedstaaten können einen adäquaten Auszug aus dem 
zuständigen Berufsregister beibringen in belgaubigter Übersetzung.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bankauskunft

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Anschaffungskosten
Descripción: Gesamtpreis für Herstellung und Lieferung von 3 batterieelektrischen 18-Meter-
Niederflur-Gelenkomnibussen (dreitürig) und 3 batterieelektrischen 12-Meter-
Niederflurlinienomnibussen. Der bezogen auf den Gesamtpreis niedrigste (nicht 
auszuschließende) Angebotspreis erhält 30 Punkte. Höhere Gesamtpreise erhalten einen 
Punktwert, der anhand folgender Formel ermittelt wird: Bewertung (Angebot) = 30 x Preis(Min) 
/ Preis(Angebot)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Coste
Nombre: Betriebskosten
Descripción: Bei diesem Wertungskriterium können maximal 40 Wertungspunkte erreicht 
werden. Wertungsrelevant sind Wartung und Inspektion mit maximal 10 Wertungspunkten 
(vgl. Anlage A4 und A4.1 im Lastenheft), Servicefähigkeit, Schulungsangebote, 
Reaktionszeiten der Vertragswerkstatt mit maximal 15 Wertungspunkten (Anlage 14 im 
Lastenheft) sowie Verbräuche, Reichweite und Nutzungsdauer Batterie mit maximal 15 
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Wertungspunkten (Anlage A8 im Lastenheft). Die weitere Bewertungs- und 
Gewichtungsmethodik ergibt sich aus der Bewertungsmatrix (A0) und den Anlagen A4, A4.1, 
A14, A8 im Lastenheft.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technische Bedingungen
Descripción: Bei diesem Wertungskriterium können maximal 20 Wertungspunkte erreicht 
werden. Diese ergeben sich wie folgt: Im Lastenheft sind sogenannte "Soll-Kriterien" 
gekennzeichnet. Soll-Kriterien sind Leistungskriterien, deren Erfüllung nicht zwingend ist und 
deren Erfüllungsgrad bewertet wird. Jedes Soll-Kriterium im Lastenheft stellt ein Unterkriterium 
dar. Weitere Informationen in Anlage 00, Punkt II. 6.4
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kundenorientierte Fahrzeugestaltung/Geräusche
Descripción: Unter diesem Kriterium werden der kundenorientierte Innenraum mit maximal 5 
Wertungspunkten und die Geräuschemissionen mit maximal 5 Wertungspunkten bewertet. 
Gesamt können maximal 10 Wertungspunkte erreicht werden. Weitere Informationen in 
Anlage 00, Punkt II. 6.6
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 05/08/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YM1HZ4U
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: Obligatoria
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Anzahlungsbürgschaft im Falle einer Anzahlung in 
gleicher Höhe Mängelansprüchebürgschaft in Höhe von 5 %
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YM1HZ4U
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen werden nach billigem Ermessen vom 
Auftraggeber nachgefordert. Eine Nachforderung ist ausgeschlossen, wenn dadurch eine 
Wettbewerbsverzerrung droht, inbs. wenn leistungsbezogene Angebotsunterlagen geändert 
oder korriergt werden müssten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Sind in vollem Umfang in den 
Vergabeunterlagen beschrieben.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Eine Anzahlung ist nicht ausgeschlossen. Schlussrechnung nach 
Lieferung vorgesehen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und Energie
Información sobre los plazos de revisión: § 160 GWG (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt(Oder)
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Organización que recibe solicitudes de participación: Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt
(Oder)

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadtverkehrsgesellschaft mbH Frankfurt(Oder)
Número de registro: HRB443FF
Dirección postal: Böttnerstraße 1
Localidad: Frankfurt (Oder)
Código postal: 15232
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt (DE403)
País: Alemania
Correo electrónico: jendrusch@svf-ffo.de
Teléfono: +49 335 56486-38
Dirección de internet: https://www.svf-ffo.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft und Energie
Número de registro: t:03318661719
Dirección postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Localidad: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania
Teléfono: 0049 331 866-1719
Dirección de internet: https://mweke.brandenburg.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:jendrusch@svf-ffo.de
https://www.svf-ffo.de
https://mweke.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versión del anuncio: f6593061-32ad-4bc2-a4cb-d40757f8b75d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 30/06/2026 18:07:37 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 453010-2026
Número de la edición del DO S: 125/2026
Fecha de publicación: 02/07/2026
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